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Véritable localisationVéritable localisation
ce qu’elle implique et pourquoi une simple

traduction des textes ne suffit pas, les erreurs

les plus courantes dans les traductions et la

localisation et comment les éviter.

Choix de partenaires locauxChoix de partenaires locaux
facteurs clés, localisation de la logistique, 

du marketing, du support clients, des conditions

générales de vente…

« Tone of voice » de votre marque dans« Tone of voice » de votre marque dans
différentes languesdifférentes langues
comment en préserver l'authenticité et la cohérence

Traduction du site web, des CGV et desTraduction du site web, des CGV et des
COOKIESCOOKIES
catégorisation des textes à traduire et comment

aborder les traductions des CGV, COOKIES

 et autres documents législatifs

8.10.20248.10.2024
WEBINAIREWEBINAIRE

Automatisation et technologies IAAutomatisation et technologies IA  
outils modernes pour simplifier et accélérer

 les traductions
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